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REF: DECRETO SUPREMO No 24543 DE 3 1-03-l 997 QUE
RATIFICA Y PONE EN VIGENCIA EL ACUERDO DE
A L C A N C E  P A R C I A L  P A R A  L A  LIBERACION  Y
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Para su conocimiento y difusión, se remite el Decreto Supremo No 24543  de 3 l-03-1997
que ratifica y pone en vigencia el Acuerdo de Alcance Parcial para la Liberación y
Expansión del Comercio Intraregional de semillas (AAP/AG/2).
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DECRETOS .h

31 DE MARZO DE 1997.-  El INASES estableced, por via reglamiWaria,~el ’
sistema nacional de afiliación de empresas y personas en los seguros de
enfermedad, maternidad y riesgos profesionales de corto plazo.

3 1 DE MARZO DE 1997.-  ,Apruébase  el convenio suscrito en 6 de diciembre
de 1995  por la Secretaria Nacional de Agricultura y Ganadería y la Secretaría
Ejecutiva de la ley pílblica  480 titulo III (PL-480)  con la COB, la CSUTCB  y I
las representantes de los prestatarios.

31 DE MARZO DE 1997.-  Se homologa la resolución 1192196  de 17 de julio
de 1996  del directorio gederal de la COMIBOL que aprob6  la resolución del
contrato, número 56 de 9 tie mar28 de 1990  firmado chn la sociedad MINPROC
BOLIVIA SA:.

/1
31 DE MARZO DE 1997.-  Sc ratilica y pone en vigencia el Acuerdo de
Alcance Parcial para la Liberación y Expansión del Comercio Intrafegional  de
Semillas (AAP/AG/Z).

31 DE MARZO DE 1997.-  Otórgase a la OFICINA TECNICA NACIONAL
DE LOS RIOS PILCOMAYO  Y BERMEJO, con sede en la ciudad de
Tarija, el status jurídico de entidad pilblica  descentralizada Con autonomía de ’
gestión técnica, administraliva  y financiera.

31 DE MARZO DE 1997.-  Apruébase la adhesión del Estado Boliviano al
ProtocSlo Relativo al .Testo  Quinquclingiic  del Convehio sobre Aviación Civil
Inlcrnaciooal.

31 DE MARZO DE 1917.-  Apnlébase el “Reglamento de la Organizaci6n
Institucional del Sector dc Hidrocarburos”

3 1 DE MARZO DE 1997.-  Rcglamcnto  a la Ley de’ Medicina Transfusional  y
B;WCOS dc Sangre - Publicada en Gilceta  Ofícial  N” 1996.
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DECRETO  SU&MO  N” 24543 ‘1.I
i .i

GONZALO  SANCH& DE LOZADÁ
PRESIDENTE  CONSTITUCIONAL  DE LA

iI

REPUBLICA

p: I ..,, . ,w.a*,  ,$ . i &+Lsur

Que el Tratado de Montevideo suscrito por la República de Bolivia el 12
iosto  de 1980 y ratificado por el decreto supremo 18508 de 23 de julio de 1981

la Asociación Latinoamericana de Integración (ALADI), en substitución de
miación  Latinoamericana de Libre Comercio (ALALC);

Que el Gobierno de Bolivia firmó en el marco del citado tratado, el 22 de
embre  de 1991, el Acuerdo de Alcance Parcial para la Liberación y Expansión del
tercio  Intraregional  de Semillas, con los gobiernos de las Repúblicas Argentina,’
mtiva del Brasil, Colombia, Chile, Paraguay, Pení  y Oriental del Uruguay
ocoliido  ante la Secretaria General de la Asociación Latinoamericana de
pción  (ALADI), el 22 de octubre de 1992,  al que se han adherido los gobiernos
kuador  en 26 de agosto de 1993, Cuba en; 19 de enero de 1994 y Venezuelalen  14
hil de 1994. ’ ;

!. .’

Que se aprobó, en cumplimiento -de los artículos 4 y 6 del citado acuerdo,
ti común de semillas beneficiadas por el programa de liberación del acuerdo,
jante el primer protocolo adicional firmado por los países miembros, el 29 de
;to de 1995, y protocolizado en la misma fecha ante la Secretaria General de la
ù)I;

Que es necesario disponer, en cumplimiento del compromiso internacional
$do  por. el gobierno de Bolivia, la vigencia administrativa del acuerdo, en
rancia del artículo 127 , inciso d del decreto supremo 2 1660 de 10 de julio de
1 .V

4

EN CONSEJO  DE MINISTROS

CRETA:

ARTICULO  l.- Se ratifica y pone en vigencia el Acuerdo de Alcance
ial para la Liberación y Expansión del. Comercio Intraregional  de Semillas..
P/AG/2) y sus protocolos, como parte integrante del presente decreto supremo. .”

ARTICULO  2.- Las importaciones de los productos originarios
tnientes  de las repúblicas suscribientes  y beneficiarias\ de la Lista Común de

s, insertada en el anexo del anexo del primer protocolc?adicional  del acuerdo,
b exentas del gravamen aduanero consolidado, GAC, y liberadas de
i. .

bnes.
-7- ’ ,.
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ARTICULO  3.- Los productós  incluidos en el anexo del p
protocolo adicional del acuerdo, están sometidos al régimen titosanitario de defe.,
control que la Secretaría Nacional de Agricultura y Ganadería, SNAG, estable!
como autoridad competente. ,i

’ -ARTICUL’O 4.-, Se debe cumplir, a los efectos del artículo 2, con’:
Fondiciones  sobre.normas de origen previstas en el régimen general de origen &
ALADI, adoptado mediante la resolución 78 del Comité de Representantes de

Asociación sin aplicar lo dispuesto en el articulo único del decreto supremo 14582
16 de mayo de 1977 y la consiguiente disposición de la resolución ministerial 6391
de 15, de julio de 1977, así como toda otra disposición contraria a este decn
supremo.

., , Los señores Ministros de Estado en los despachos de Relacior
Exteriores y Culto, Hacienda y Desarrollo Económico quedan encargados de
ejecucibn  y cumplimiento del presente decreto supremo.
./ 3 l .’ 1

/‘TI > Es dado. en el Palacio de Gobierno de la ciudad de La Paz, a los treint;

‘.un d(aa del mes de marzo de mil novecientos noventa y siete años.
t

XDO. GONZALO  SANCHEZ  DE LOZADA,  Antonio Aranibar  Quiroga, Car
Skhez Berzaín,  Alfonso Erwin  Kreidler  Guillaux,  José Guillermo Justinia
S,andoval,, René Oswaldo Blattmann  Bauer, Fernando Candia Castillo, Frank
Anaya Vásquez, Moisés Jarmúsz  Levy, Hugo San Martín Arzabe,  Mauricio Antezr

.,tyiég& MINIS~O-  SUPLENTE DE COMUNICACION  SOCIAL, Alfonso Revo
Yhe&, Jaime Villalobos Sanjinés.i ‘,

DECRETO  SUPREMO  N” 24544

GONZALO  SANCHEZ  DE LOZADA
PRESIDENTE  CONSTITUCIONAL  DE LA

REPUBLICA

COQJSIDERANDO:  1
l

Que se constituyó la Comisibn  Nacional de los ríos Pilcomayo  y Berme
:co~~ sede en la ciudad de La Paz, mediante resolución suprema 205842  de ‘10

febrero de 1989, como organismo técnico encargado de la formulación de política
estrategias para el aprovechamiento de las aguas de estos ríos; políticas y estrateg
a ser, aplicadas por la Cancillería-de la República previa negociación con las Repúblic
.de Argentina y Paragúay;

‘Que la indicada resolución tüe refrendada posteriormente, mediante
‘leyes 1324 y 1325  de 23 de abril de 1992, confirmando la creación de la Qfi$
~~&cnica  Nacional con sede en la ciudad de Tarija, su responsabilidad de coordtj
reahzación  ‘de actividades en territorio boliviano y de, actuar como contrapa

kacic&l en’los  estudios que se realicen con fínes de aprovechamiento multilateral
los ríos indicados;
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A C U E R D O  OE ALCANCE PARCIAL
P A R A  L A  LIBERACION  Y EXPAN-
S I O N .  OEL COMERCIO INTRAñRE-
UIONAL OE.SEHILLAS

ALAOI/AAP.AC/Z
22 d e  o c t u b r e  d e  1992

Los Plenipotenciarios de la R e p ú b l i c a  A r g e n t i n a ,  d e  l e
R e p ú b l i c a  d e Solivia, de la República Federativa del Brasil,
de la Repbblice de Colombia, de le República de Chile, de la
República del Paraguay, de la República del Perú y de 1s Repti-
blica Orie'ntal del Ur~gusy, acreditados por s u s  r e s p e c t i v o s
G o b i e r n o s , según p o d e r e s  q u e f u e r o n o t o r g a d o s e n  b u e n a  y
debida f o r m a , d e p o s i t a d o s o p o r t u n a m e n t e  e n  l a Secretería
General de la Asociaci‘ón,

CONVIENEN:- -

Suscribir de c o n f o r m i d a d  c o n  l o  d i s p u e s t o ep.  e l  lratedo
de Montevideo 1980, artículo 3, Y en la Resoluci6n 22 d e l
C o n s e j o  d e Ministros, erticulo 3, literal h), un Acuerdo de
ò lcance percial para e l  i n t e r c a m b i o comercial de semillas
entre los paises miembros, el que se r e g i r é  p o r  l e s  d i s p o s i -
ciones que a continuación se establecen:

C A P I T U L O  1

O b j e t o  d e l  A c u e r d o

Articulo lQ.- El presente A c u e r d o  tiene p o r  o b j e t o  l i b e -
rar el comercio lntrarregional  de semillas y establecer condi-
ciones para el desarrollo de los sistemas nacionales de semi-
llas en forma armónica.

Articulo 2Q.- LOS paises signatarios éstablecen que las
semillas s e r á n o b j e t o  d e comercio en sus territorios sin
n i n g u n a  o t r a  restriccibn q u e las requeridas para asegurar sus
características, el cumplimiento de prácticas de verificación,
marcas y otras aplicadas de conformidad con las disposiciones
del presente Acuerdo.
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A r t i c u l o E.- A  l o s  e f e c t o s  p r e v i s t o s  e n  c l  srtictilo ant c-
rior, el p r e s e n t e  A c u e r d o  t i e n e  p o r  objetivo p o n e r  a l  alsancn del
productor egrícola semillas de adecuada c a l i d a d , debl <timente
envasada3 y rotuladas como tales, d e  v a r i e d a d e s  q u e  p o s e a n  b u e n
r e n d i m i e n t o , características agron6mices, c o m e r c i a l e s  j’/O i n -
dustriales a p r o p i a d a s  y adaptadas a la zona de produccidn y
p r o m o v e r á  l a armonización de las políticas sectoriale; naeio-
nales.

C A P I T U L O  II-

Ambito de aplicación- -

A r t i c u l o  qP.- Se entender6 por semillas 8 t o d a eetructura
vegeto1 usada con p r o p ó s i t o  d e  s i e m b r a  o propagación de l a s
e s p e c i e s  que.abarca  e l  u n i v e r s o  q u e  f i g u r a  e n  e l  A n e x o . .

Las  eemillas objetò de comerc io  serón acordados  en‘uno  listo
común de especies a los efectos del  presente Acuerdo,  a p a r t i r
d e l  u n i v e r s o  indicado e n  e l  pérrafo a n t e r i o r .

Articulo SQ.- Se establece como meto que al f inal de 1995 la
l i s t o  c o m ú n  r e p r e s e n t e , al m e n o s , el 00 por ciento del universo
do especies y que los importaciones regionolcs  de semillas signi-
f i q u e n , por l o  m e n o s , el 75 por ciento de las importaciones
totales.

Artículo 6Q'.- L o s  paises s i g n a t a r i o s  c o n f o r m a r á n  e l  u n i v e r s o

Y l a  l i s t a  común d e  e s p e c i e s  p r e v i s t a  e n  e l  a r t í c u l o  4Q m e d i a n t e
n e g o c i a c i o n e s  p e r i ó d i c a s .

C A P I T U L O  111

P r o g r a m o  d e  l i b e r a c i ó n-

A r t í c u l o  z.- L a s i m p o r t a c i o n e s  d e  s e m i l l a s  d e  l o listo
c o m ú n  d e  e s p e c i e s , p r o v e n i e n t e s  d e  m u l t i p l i c a c i o n e s  r e a l i z a d a s  e n
p a í s e s s i g n a f a r i o s , seran libres de gravámenes  apl icados  a  la
i m p o r t a c i ó n , a s í como de los derechos  aduaneros  y cualesquiera
otros recargos de efectos equivalentes, s e a n  d e  c a r á c t e r  f i s c o l ,
m o n e t a r i o , cambiario  o  d e  o t r a  naturaleza, q u e  i n c i d e n  s o b r e  l a s
importeciones. L a s  t a s a s  y  r e c a r g o s  análogos p o r  s e r v i c i o 3  pres-
t o d o s  n o  q u e d a r á n  C o m p r e n d i d o 3  e n  e s t e  c o n c e p t o .

Artículo E.- Las variedades de las especies de la lista
C’omún,  d e origen de los países signatarios. tendrón t r a t a m i e n t o
similar a lae de origen nacional en la3 operaciones de i n t e r c a m -
bio de materiales genéticos experimentales, intercambio d o  m o t e -
rioles p a r e n t o l e s  y roolizocian dc e n s a y o s  d e evaluación c
inocripcian  e n  registro3.

Artículo 9Q.- Las  operaciones  da importación y exportación
de les semillasde le lista comun de especies estarón excluidas
de c u a l q u i e r restriccidn no arancelaria, sea a d m i n i s t r a t i v a ,
cuantitativo 0 trihutorio  opli,~a~a  a las impor tac iones .
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CAPITULO IV-

Régimen de exportación-

Artículo 10-0 -  L o s  p a í s e s  s i g n a t a r i o s asumen el compromiso de
aplicar los incentivos 0 los exportaciones en f o r m a compatible
con las disposiciones que en esto materia ecuer-den l o s p a í s e s

miembros en el.morco de la Asociación. Asimismo, s e  c o m p r o m e t e n  0
realizar' cohsultos en el ámbito del Comité de Semillas cuando la
adopción de nuevos incent ivos a f e c t e los condiciones de compe-
tencia de los productos beneficiados por el presente Acuerdo; sin
perjuicio de que los poíses que .se consideren afectados, apliquen
las medidas previstos en sus legislaciones nacionales.

Artículo ll.- Los p r o y e c t o s  d e  e x p o r t a c i ó n  d e  semillas de
los países intermedios y de los países de menor desarrollo econó-
mico relativo gozarán del apoyo de un esquema de desarrollo y de
financiamiento comercial, con le finalidad de mantener un equili-
brio dinhmico en las operaciones comerciales originados por el
Acuerdo, de conformidad con el mecanismo que instituyo el Comité
d e  R e p r e s e n t a n t e s .

Artículo 12-. - Los situaciones excepcionales de mercado serán
onolizedos  por el Comité.de  S e m i l l a s  y  dictaminara e n  u n  plato n o
mayor de 10 d ías .

CAPITULO v

Cooperación fitosaniterio

Artículo 13 - Los- - semillas de la liste común de e s p e c i e s
estarán' sometidos 01 régimen fitosonitorio de defensa y c o n t r o l
que establecerán los autoridades nacionales competentes.

Artículo 14.- El régimen común establecido en el artículo
anterior seré compatible con los sistemas internacionales de
normalización utilizados por el comercio exterior de los p a í s e s
signatarios.

Artículo lS.- Se instituye el Grupo Asesor Fitosanitario
izompuesto  por 10s Directores Nqcionoles de Sanidad Vegetal, con
el cometido de asesorar a los países signatarios en la aplicación
Y actuolizoción del régimen  común y lo creación y administración
de un servicio de alerta y preaviso fitosanitorio de a p o y o  e l
comercio intrerregionol.

El Grupo Asesor Fitosonitorio elaborará un reglamento inter-
no de funcionamiento  que seró puesto  en  conocimiento del C o m i t é
de- Semillas. El Grupo Asesor tendré etribuciones para crear
grupos de coordineción y trabajo.
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C A P I T U L O  VI

Armonización de-bases  comerciales- - - -

Artículo 16.- Con relación 8 las bases comerciales se
r e a l i z a r á n c o n s u l t a s  ‘y s e p r o p i c i a r é establecer criter‘os
c o m u n e s  e n m a t e r i a  d e n o r m a t i v a  d e calidad, de r o t u l a d o ,
i n t r o d u c c i ó n d e  m u e s t r a s , pruebas de adaptacidn  e inscripcio-
nes de variedades en registros nacionales.

ì
1,.-

CAPITULO VII

Cooperación tkcnica intrarregional- - -

Artículo 17.- Se e s t a b l e c e r á n  p r o g r a m a s especificos de
cooperación tkcnica orientados a los p a í s e s de deserrol  1.0
intermedio y de menor desarrollo económico relativo con el +'in
de desarrollar le base empresarial de los mismos en el sector
semillista y facilitar el aprovechamiento de las facilidades
propiciadas por la aplicación del presente Acuerdo. .

CAPITULO VIII

Administi-ación del Acuerdo

8? Artículo le.-' La administración del p r e s e n t e  A c u e r d o
1, e s t a r á a cargo del Comité de Semillas. El mismo estaré inte-

g r a d o  p o r  las autoridades de las entidades rectoras del drea
,' semillas de los p a í s e s  signetaricis.  y  c o n t a r á con el apoyo

4% consultivo del sector empresarial y el Grupo Asesor Fitosani-
terio. ,'

El ComitB ;le Semillas elaboraré un reglamento interno de
funcionamiento que ser6 i n c o r p o r a d o  al p r e s e n t e Acuerdo me-
diante un Protocolo Adicional. El Comite de Semillas tendrA
atr ibuciones para crear grupos de coordinación y de trabajo.

E l  ComitB de Semillas informará anualmente al Comité de
Representantes sobre la ejecución de las disposiciones del
presente  Acuerdo.

CAPITULO IX

Rbgimen de origen

A r t í c u l o  19.- L o s  b e n e f i c i o s  derivados de la aplicaci0n
del p r e s e n t e  A c u e r d o  regirbn  e x c l u s i v a m e n t e  p a r a  los p r o d u c t o s
considerados como o r i g i n a r i o s del territorio d e  l o s
si~nsterios,  .de

p a í s e s
conformidad con el Régimen General de Origen

a d o p t a d o  p o r  e l  C o m i t é  d e  R e p r e s e n t a n t e s  d e  la A L A 0 1 que pasa
a  f o r m a r  p a r t e  d e  e s t e  A c u e r d o .
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ANEXO

OEFINICION  OEL SECTOR GEMILLAS

Lis ta  de  espec ies- -

NALADI SA

Cap í tu lo  7 7 6emillse d e :

0701.10.00
0713;10.10
0713.20,lO
0713.31.10

0713.32.10

L 0713.33.10

0713.39.10
0713.40.10

0713.50.10

0713.50.‘10
0714.10.00
0714.20.00
0901.11.10

C a p i t u l o  10

1001.10.00
1001.90.10
1002.00.00  .

P
03.00.00

004.00.00
1005.10.00
1006.10.00
1008.20.00
1006.30.00
1007.00.00
008.10.00

1008.90.00
1008.90.00

Pepas
Arve jee
Garbanzos
Alubies  (porotos, judies,  frijolàe,  frkjoles) d e
lC4S especies Vigna aungo ( L l  Hepper 0 Vignô
redieta (L) Wilctek
Alubias (porotos, judias, f r i j o l e s , frbjoles)
Adtuhi  (Phaeeolus  o Vigna engulsris)
A l u b i a  ( p o r o t o , judia, frijol, frbjol) comun
(Phsseolus  vulgaris)
Csnpfs  (poroto de aguij)  (Vigna  sinensis)
Lente jas  y  lente jones
Porotos (fri jo11
H a b a s  ( V i c i a  f a b a  v e r .  m e j o r ) haba caballar
(Vicia faba ver. equina) y haba menor (Vicia faba
ver . sinor)
Haba común
Raíces de mandioca (yuca)
Batatas dulces (boniatos, camotes)
Cafe

Trigo d u r o
Tr igo

’ Centeno
Cebada
Avens
Msit
Arroz
Mijo (11
Alpiste (Phalaris)
Sorgo  (2)
Alforfõn
Quinos
triticsl



C A P I T U L O  x

Normas de salvaguardia

A r t í c u l o  z.- Los países signatarios aplicarán cláusulas de
salváguardia de conformidad con el Régimen Regional de Salvaguar-
dia a d o p t a d o  p o r  e l  Comité d e  R e p r e s e n t a n t e s  d e  l a  A L A 0 1  q u e  p a s a
a  f o r m a r  p a r t e  d e  e s t e  A c u e r d o .

CAPITULO G

Evaluación

Artículo 21.- El Comité de Semillas evaluará periódicamente
los resultadooãlcanzados  en la aplicación del presente Acuerdo.

CAPITULO XII

Vigencia y duraciin

Artículo 22.- E l  p r e s e n t e  A c u e r d o  r e g i r 6  a  p a r t i r  d e l  m o m e n -
to en q u e  por10 m e n o s  t r e s  d e  los p a í s e s  s i g n a t a r i o s  l o hayan
puesto  en vigor en sus respectivos terri-torios  y tendró d u r a c i ó n
ilimitada.

.' C A P I T U L O  X I I I

Adhesión y denuncia

A r t i c u l o  23 --* El p r e s e n t e  A c u e r d o  e s t a r é  a b i e r t o , mediante
negociación, a  l o  a d h e s i ó n  d e  los r e s t a n t e s  p a í s e s  miembros d e  l a
ALA01 y de loe p a í s e s  l a t i n o a m e r i c a n o s  y  del C a r i b e  n o miembros
de la ALAOI.

A r t í c u l o  24.- E l p a í s  s i g n a t a r i o  .que desee d e n u n c i a r  e l
p r e s e n t e Acuerdõ d e b e r á  c o m u n i c a r  s u  dec.isión  a l o s restontes
p a í s e s s i g n a t a r i o s  c o n  n o v e n t a  d í a s  d e  anticipación al d e p ó s i t o
del r e s p e c t i v o  i n s t r u m e n t o  d e  d e n u n c i a  a n t e  l a  S e c r e t a r i a Gene-
r a l .

I p a r t i r de la formaliración de la d e n u n c i a , c e s a r a n  01
térmir.0 d e  u n  aho p a r a  e l  p a í s  d e n u n c i a n t e  l o s  d e r e c h o s  a d q u i r i -
dos J l e s  o b l i g a c i o n e s  c o n t r a í d a s  e n  v i r t u d  d e e s t e A c u e r d o ,
s a l v o que en oportunidad de la denuncio los países signatõrios
acuerden un p lazo distinto.



Capitulo  12

1202.10.00
1203.00.00
1207.10.10
1201.00.10
1204.00.10
1207.20.10
1207.99.11
1206.00.10
1207.99.31
1207.40.10
r2os.oo.io
1207.60.10
1209.99.10
1209.99.90

1209.99.10

1209.91.10
1209.91.20
1209.91.30
1209.91.40
1209.19.00
1209.91.90

1209.21.00
1209.22.00
1209.29.00.
1209.23.00
1209.29.00
1209.29.00
1209.25.00
1209.29.00
1209.99.90
1209.29.00
1209.24.00
F209.29.00
1209.29.00
1209.29.00

Maní
Copra
Po lmo
Soys ( Glycine)
Lino
Algodbn
:Babasú
Girasol
Urucum  (3)
SBsamo ( A jon joli)
Colzo
Cértomo
Oe a r b o l e s  Qrutalea  y  f o r e s t a l e s
Frutilla
V i d
Manzanas
Citru6
Cebo1 las
Lechugar
‘F orno te 6
Zanahoríss
Remolacha ChortXcole)
Ajo
Apio
B e r e n j e n a
Coliflor
Pepino
Alcauciles
Espárrago
C a l a b a z a s
Zapallito
A c e l g a
arócoli

Escarola
Nabo
P i m i e n t o
R e p o l l o
Col de Bruoelos
Pere ji1
Berro
Endivioo
Espinacas
Rábano
Oe alfalfa
Oe t r é b o l  (Trifolium)
De agropiro  (Agropyron  sp.)
De festuoos
Ce pasto llor6n (Eragrostis  curvula Nees)
De pasto ovillo (Oactylie  glomerate  L.)
De ballico (Lolium  multiflorum Lom. y Lolium perenne)
D e  l o t u s  [4)
De achicoria (Cichorium Intybus  sstivum)
Oe grsmilla  (Cynodon spp.)
De posta azul de Kentucky (Pos pratensis  L.)
Las demAs del gbnero Poa
De cebadilla (8romu6)
D e  ograstls (4)
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1209.29.00

1209.29.00
1209.29:OO
1209.29.00
1209.29.00
1209.29.00
1209.29.00
1209.29.00

1209.29.00
1209.29.00
1209.29.00

1209.29.00
1209.29.00
1209.29.00
1209.99.90
1801.00.10

‘ P a s t o  -del Sudán (Sudan eras) [ Sorghum
(Sudenmee)

nudanensis)

De posto  psrb (Paré gres) (Brachisria spp.)
De al t ramuces  C Lup inos)  ( Lupinus slbus)
De holcus (4)
De pasto miel (gramilla) (Paspalum  sp.)
D e  rapk (Brassica biennis)
De Cenchura  ciliaris (4)
D e  kudzú común (Puersria  loseta) (Willd) y trapical
[Pueraria jsvenics) (Senth.)
D e  Sepfsnia  (4)
Da Ancher (4)
De Hucunae 0 porotos aterciopelados (Stizolobium
deoringianum  S. ooohinchinense)
De Siratro  (4)
D e  Desmodium  (4)
De Andropogon  gsllenus (4)
De melón o de sandia
De cacao

I

(ll La subpsrtida 1008.20 c o m p r e n d o n  el mijo ( semilla del
común),

mijo
de grano redondeado y color amarillo paja. Comprende las

especies siguientes: Setaria spp., Pennisetum spp., Echinochloe
SPP., Eleusine SPP - (incluida la Eloueine coracana (corscán)).
Panlcum spp., Digitaria sanguinalis y Eragrostis  tef.

(2) La partida 10.07 ~610 comprende las variedades de sorgo conocidas
c o m o sqrgos,para  grano que pueden utlXizarse  como cereales en la
alimentaoiõn humana. Esta, por  tanto, comprendido en esta parti-
d a  e l  s o r g o  d e  v a r i e d a d e s  tales c o m o  el caffroum  (kafir) cernuum
[doura blanco),' durra  [doura  pardo) y nervosum (kaolianpj .

t 3) Clasificaci6n en estudio por. l'a Comisibn Asesora de Nomenclatura.

: 4) No obstante la clasificación dada como semillas para la s i e m b r a ,
para confirmar su correcta clasificación NALADI se requiere cono-
cer el n o m b r e  c o m ú n  d e  c a d a  u n a  d e  e s t a s  e s p e c i e s , a s í  c o m o  s i
éstas cubren todas sus variedades.

----------
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L a  Secreïi3ria G e n e r a l de l a  Asoc.‘r?cl9n  set-& ze;.~sita~-i  +
del prasenti i-‘rati!~olo , dSi cual env:.drd capia . . de- ldamrr.:  I
autenticadas . .  .  ; ns G o b i e r n o s  signstar?ns.

EN FE SE 1.G C U A L ,  los resoer*ivos< - PlenipotenciaTrc.5
suscriben el presenta Acucrdc e n  la’cludad  d e  M o n t e v i d e o  e ios
veintidós días  de l  mes  de nov iembre de mil Fcvecientos noveRte
y uno en un original e n  l o s idiomas español j
siendo ambos textos igualmente -v¿lidos.

p o r t u g u é s ,

Por el Gobierno de la República Argentina:

Raúl i. Carignano

Por el Gobierno de la República de Bolivia:

tiohe~~to Finot

Por el Gobierno de la República Federativa os1 Urasil:

Rubens Antonio Barbosa

Por el Gobierno de la Hepública de Colombia:

J o r g e  E. Gerevito  D u r á n

Por el Gobierno de la liepública de Chile:

Raimundo Garres Cherlin



-.lO -

Por el Gobierno de la. Repúbl.ica del Paraguay:

Raúl T o r r e s  S e g o v i a

Por el Gobierno de 1~ República del Perú:

R o g e r  E l o y  Losyza Saevedra

Por el Gobierno de la República Oriental del Uruguay:

N é s t o r  G. Cosentino

----------

.



ACUERDO  D@ALCANCEPARCIAL
PARA  LA LIBEFUCION Y EXPAN-
SION DEL COMERCIO INTFURRE-
GIONAL DE SEMILLAS

Segundo Protocolo Adicional

Asociacidn  Latinoamericana
de Integración
Associagao  Ltino-Americana
de Integragão

ALADI/AAP.AG/2.2
15 de retiembre de 1995

Loe Plenipotenciarioe de la Re&blica Argentina, de la
Repliblica de Bolivia, de la Rep\íblica  Federativa del Brasil.
de la Repfiblica de Colombia, de la Reptiblica de Chile. de la
Retiblica del Ecuador,
Retiblica del Per&

de la ReHiblica del Paraguay. de la
de la ReHblica Oriental del Uruguay. de

la RepQblica de Venezuela Y de la F¿ejr\lblica de Cuba, acrsdita-
doe por eue'reepeotivoe  Gobiernos..ee& poderee que fueron
otorgadoe en buena Y debida forma, depoeitado@  oportunament$
en:la Secretarla General de la AeocigCi6n.

. .
;

Incorporar  al Acuerdo de Alcance ‘Parcial para la Liberá-
ci6n y Expaneión del Comercio Intrarragional  de Semillas, el
Reglamento Interno de funcionamiento del Gxnit4 de Semillas.
6rgano encargado de eu administración. cuyo texto forme parte
del presente  Protocolo.

m.- (Naturaleza Juridica) El ComitB de Semi-
llas (en adelante llamado el Comité) ee el órgano encargado de
la administración y desarrollo  programático del Acuerdo de
Alcance Parcial para la Liberaci6n.y ExpaneiBn del Comercio
Intrarregional  de Semillas. I

. . . . . - .
v.- (Compoeici6n) El ComitB'eetar& constituido

por un repreesntante titular y un.&lterno de lae -Entidades
rectoras del brea de eemíllae de lo'e paises mlembroe del
ACuerdo; El representante alterno eerA acreditado por eu
titular a quien subroga& plenamente en caeo de ausencia de
bete.

.- (Competencias) Sin perjuicio de las atri-
tenoiae exweeamente' estableoidae  en el Acuer-
ndrA loe eiguienteo  cometidoe:

BDSM

’



a)

b)

0)

d)

el

f)

is)

h)

1)

Promover acuerdo5 en dreae de su competencia, yropendien-
do la armonización o unificación de los sistemas naciona-
lee de semillas;

Sugerir a 10~ países miembros la formalizacibn de Proto-
colos Adicionales al presente Acuerdo;

Facilitar elzfunoion5miento  de los mecani5mos y medidas
que se estableooan  en las respectiva5 breas de competen-
cia de las institucionee  que lo 'integran;

Promover la consulta y colaboración entre 8us miembros
para desarrollar acciones de cooperaciõn en su brea de
competencia, coordinar actividades de cooperación hori-
zontal entre entidades nacionales especializadas;.

Apoyar el funcionamiento del Grupo Asesor Fitosanitario
previ5to en el Acuerdo; :

Promover la consulta y colaboración consultiva del sector
empresarial; .

Aprobar 108 informe5 técnicos, la documentación de soli-
citudes de cooperación técnica Y lo5 informes de los
grupos consultivo5 y de asesoramiento técnico:

Encomendar a la Secretaria Tbchico-Operativa a que se
refiere el artículo 60 la realización de estudio5 y
trabajos técnicos sectoriales;

Elevar un.informe  anual al Comité de Representantes de la
ALADI;

Articula 4o.- (Autoridades) El * Comite tendra un Presi-__. _
dente y un Vicepresidente que lo reemplazará en caso de lmpe-
dimento o ausencia de aquel, elegidos por el término de dos
afios entre BUB Representantes titulares.

.- (Atribuciones de2 Presidente) Seran atri-
huciones del Presidente:

EL) presidir, .abrir Y clausurar las sesiones del Comite;

b) dirigir los debates y someter: a con5ideratikn de los
paiõe5 miembro8 loe asuntos a ser'tratados por el Comite
conforme a eu registro en el orden del dia;

cl conceder el uso de la palabra a los participantee confor-
me al orden en que se la hayan eolicitado; 1'/

someter a decieibn del Comit6 loe asunto5 de su comgeten- /
!

cia, llamar a votaci6n y anunciar sua resultadoe; Y

ercer la8 atribucionee  que.le confieren otras dispoei-
enes del presente Reglamento.

3
-
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Artic?ula_Bo.- (De la Secretaria) La Secretaria del
Comité estará a cargo de la Secretaria General de la Asocia-
cibn. :

El Ckuait6 contara asimismo con una Secretaria Tknico-
Operativa que estar8 a cargo de uno de los servicios naoiona-
lee. que lo integran, CUYO titular será elegido por el tbrmlno
de dos apios. :

ArtiPula.- (Atribuciones de la Secretaria TBcnico-
Operativa') La Secretaría TBonico-Operativa tendra a su cargo
las siguikse funciones:

al coordinar la realización de las reuniones ordinarias y
extraordinarias del Comite;

b) preparar la documentaciõn necesaria para las reuniones
del Comite; custodiar y conservar dicha documentación;

c) confeccionar las actas de las' sesiones del Comité Y
someterlas a su coneideraqi6n:  .

d) asistir al Presidente durante el deearrollo de las reu-
niones; y

e) realizar las acciones necesarias para poner en marcha las
decisiones del Comit6.

Ay&&ula RO.- (Sesiones) El Cornlté sesionará en la Sede
de la Asociacibn, sin perjuicio de lo cual podrá hacerlo fuera
de la misma cuando asi lo decidan al termino de cada reunión
ordinaria los dos tercios de su5 miembros.

El Comite se reunir6 anualmente en forma ordinaria, a
convocatoria de su Presidente. Conjuntamènte con la convoca-
toria, el Presidente presentar8 una agenda provisional para su
consideración.

El Comit6 se reunir& en sesiones estraordlnarias cuando
así lo considere necesario a solicitud de dos de sus Represen-
tantee titulares.

Articula Qo.- (Quorum para 5esikr).El Comíte sesionará
con la presencia de, por lo menos, dos tercios de los paises
miembros del Acuerdo.

Las acreditaciones de los Representantes titulares y
suplentes a lae reuniones que se convoquen conforme al articu-



___.--_ -_-..-..

(CarActer de las
determinará. el &cter

5esiones) El Comitb
pfiblico  o privado de la5 sesiones.

Durante el tranecuwo de 105 trabajos, cualquier miembro del
ComitB podrk solicitar, como medida de ptievio y especial
pronunciamiento, la determinacibn  o modificaciõn del'cardcter
público o privado de lae mismas, debiendo votarse de inmedia-
to.

Articulo ll.- ' (Quorum de votación) Cada pah miembro
tiene derecho a un voto. El Comitfi adoptará m5 decisiones
con el voto'afirmativo de los dos tercioa'do los paises miem-
bros del Acuerdo.

Lo5 paises miembros emitirti EU 'voto por la afirmativa,
por la negativa o absteni6ndose de votar.
significar6 v&o negativo.

La abstención no
La ausencia en el momento de la

votaciln se interpretar& como abstención.

Articulo.: (Actas del Comit.6) El Comite dejar& cons-
tancia de sus delfberaciones en un Acta Final que contendrA el
reeumen de los trqbajos,realizados y de las dec+ziones adopta-
d a s .

La Secretaria General de la AsociaciCn 5erá depositaria
del presente Protocolo, del cual enviar& copiar debidamente
autenticadas a los Gobiernos 5ignatarTos;

EN FE DE Lo CUAL, 105 respectivos Plenipotenciarios
Eus&iben el preeente Protocolo en la'ciudad de Montevideo, a
lOS treinta. 'dias del mes de, agosto de mil nove-

. cientos noventa y cinco , en'. Un original en los idiomae
espafiol  y portugu85, siendo emk~os testos FgYalmente  válidos.

Por el Gobierno de la Reptiblica Argentina:

Por el Gobierno de la Reptiblica ge

Por el Gobierno de la
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ACUE%U DE ALCANCE PARCfAL
PARA LA LIBERAClON Y EXPU-
SION DEL COHERCiO INT,RARRE-
3IONAL D E  SSMILLAS

ALADI/AAP.AG~'L.  1
30 de enero de 1996

Primer Protocolo Adicionai

Los. Plenipotenciarios de la República Argentina; de la
República de Solivia; de la República Federativa del Brasil;
de la República de Colombia; de la Replfblica  de Chile: de la
Repriblica  del Ecuador;. de la República del Paraguay; de la
República del Perú; de la República Oriental del Uruguay, de
la Repúbl'ica'de  Venezuela y de la República de Cuba, acredita-
dos por me respectivos Gobiernos
otorgados-en buena y debida forma,

según poderes que fueron
depositadoa oportunamente

en la Secretaría General de la Asociación. en
lo dispuesto

cumplimiento de
en.106 artículos cuarto y sexto del Acuerdo de

Alcance ParCial para la Liberacibn y Expansión del Comercio
Intrarregional  de Semillas;

CONVIENEN:

Articulo lO.- Prestar aprobacih a la lista común de
semillas beneficiadas por el Programa de Liberación del Acuer-
clo (Arte.  7, 8 y 9). que se anhxr y
Protocolo.

forma parte del presente

Articulo 20~- El presente Protocolo entrará en vigor
de su dephito eR la Sacretaríz General



::OMENCLATURA
ARANCELARIA
(NALADISA)

060l.20.00

0602.10.00
0602.10.00
0602.10.00
0602.10.00
0602.10.00
0602,10.00

06b2.2iOO
0602.20.00
0602.20.00

0602.20.00
0602.20.00
0602.20.00

0602.20.00
0602.20.00

0602.20. OO

0602.20. OO

0602.20.00

0602.20.00

0602 _ 99. OO

0701.10.00

s 0703.20.00

ANEXO

LISTA COMUN DE SEMILLAS

NOMBRE COMUN NOMBRE CIENTSFICC

Garras de espárragos en Asparagus offici-
vegetación nalis
Vid Vitis vinifera
Manzano Malue sylvestris
Cítricos Citrus 5pp.
Duraznero y nectarinos Prunus persica
Peral Pyrus communis
Ciruelo Prunus spp.

Manzano parà propagación
Citricoe para propagación
Duraznero y nectarinos para

propagación
Peral para propagación
Ciruelo para propaeación
"Berries" (frambuesa, grose-
lla, moras, etc.) para pro-
pagación
Mango para propagación
Palto (aguacate) para pro-
pagación
Frutilia (fresas1 para pro-
pagación
Piña (ananá) para propaga-
ción
Banano 0 plátano para pro-
pagación
Guayabo para propagación

Malus sylvestris
Citrus spp.
Prunue persica

Pyrus conununis
Prunue spp.

Mangifsra indica
Persea amsricana

Fragaria spp.

Ananas comosus

Musa spp.

Psidium guajaba

CaAa de azticar Sacharum offici-
narum

Paras (patata;)

Bulbo de ajo para
proyagaci6n

Maiz dulce

Solanum tubsrosum
Solanum andigenum

Allium sativum

&a mays var
saccharata

Pisum cativum
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LISTA COMUN DE SEMILLAS

NOMENCLATURA
ARANCELARIA
(NALADISA)

N O M B R E  COMON NOMBRE CIENTIFICO

0713.20.10 Garbanzo Cicer arietinum

0713.31.10 Porotos (frijolea, fr&
joles, alubias, judias)

Porotos (frijoles, fré-
joles, alubias. judiar)
Adzuki

Vigna mungo 0
vigna radiata

0713.32.10

0713.33.10

0713.39.10

0713.39.10

0713.40.10

0713.50.10

0713.50.13

0713.50.10 Haba menor

0714.10.00 Raíces de mandioca (yuca)

0714.20.00

0801.10.00

0802.11.00

Batatas dulces (boniatos,
celdotes)

coco

Almendro Prunus amygdalus

.Café

Cilantro

Poroto (friJo1. frá'jol,
alubia, judia) comrin

Porotos (frijoles, fre-
jolea, alubias, judias)

Caupis ( p o r o t o  de a g u a )

Lenteja (1entejoneaJ

Habae

Haba caballar

.
/

Phaseolua  0 Vigna
angularie

Phaeeolus  vulga-
ris

Vigna unguiculata

Vigna sineneis

Lsns culinaris

Vicia faba, var.
major'
Vicia faba, var.
equina
Vicia f a b a ,  var.
minar

Manihot utilissi-
ma
Manihot eculenta

Ipomea spp.

Cocus nucifera

Coffea arabica

Cori.andrum sati-
vum

Triticum durum
Triticum aestivum

//



NOMENCLATURA,
ARANCELARIA
(NALADISA)

1002.00.00

1003.00.00

1004.00.00
1004.00.00

1005.10.00

1006.10.10

1007.00.00'

1008.10.00

. 1008.20.00

1008:30.00

1008.90.00
1008.90.00,.

1201.00.10

1202.10.10

1204.00.10

\
1205.00.10

/ 1206.00.10
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LISTA-CXMJN  DE SEMILLAS

NOMBRE COMUN -. NOMBRE CIENTIFICO

Centeno Secale crreale

Wbada Hordeum vulgare

Avena amarill&
Avena blanca

Maiz

Arroz

Sorgo .

Alforf6n

Mijo

Alpiste

Quinoa (quinua)
Triticale

Chenopodium spp.
X. Triticoseoale

Soja (soya)

Cacahuetee (m&ies)
'crudos, incluso di
cáscara o qusbranta-
doe

1.
Lino

Glycine max

Arachis hypogaea
Arachis pintoi

Linum usitatiesi-
mum

Colza fraps. rapa, cano-
la), nabo

Giraeol

1207.10.10

Avena byzantina
Avena sativa

Zea mayf3

Oryta Rñtive

Sorghwn opp.

Fagopyrum SSCU-
lentum

Panicum miliaceum
L.

Phalaria cana-
r iensis

Brassica spp.

Helianthus annuus

Elcais guinensis
Acrocomla totai



NOMENCLATURA
ARANCELARIA
(NALADISA)

1209.29.00 Braquiariae
1209.29.00
1209.29:00

Altramuces (lupinos)
Holcus

1209.29.00 Paspalum
1209.29:oo Cenchrua (buffel)
1209.29 - 00 Kudzú

1209.29.00

1209.29.00 Archer

1209.29.00
1209.29.00

1209.29.00
1209.28.00

12ocr.29.00
1209.29.00
1209.29.00
1209.29.00

1209.91.10

1209.91.20

1209.91.30

1209.91.40 Zanahoria Daucus carota
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LISTA CCMUN 'DE'SEMILLAS

NOMBRE COMUN NOMBRE CIENTIFICC

Setaria .

Mucunas
Siratro

Deemodium
Andropogon

Stilosanthes
Pasto de Guinea
Grama de Rhodes
Angleton

Cebolla Allium cepa

Lechuga
1

Tomate

\
I

Brachiaria spp.
Lupinua app.
Holcus spp.
Paspalum epp.
Cenchrus ciliarie
Pueraria app.
Pueraria losata
willd
Setaria spp.
Setaria italica
Setaria sphacsla-
ta
Setaria anceps

Macrotyloma axi-
llare
Stizloblum app.
Macropitilium
atropupureum
Desmodiwn spp.
Andropogon gaya-
nus
Stylosanthes spp.
Panicum maximun
Chlorie gayana
Dichantium aris-
tatum

Lactuca sativa

Lycopereicon lY-
copereicum

Zg\ 1209.91.90 1209.91.90 Ajo Apio
1209.91.90 Berenjena
1209.91.90 .Coliflor
1209,91.90 Pepino ,'
1209.91.90
1209~91.90

[á-

l

Allium eativum
Apium graveolena
Solanum melongena
Brassica oleracsa
cucumie sativus
Cynara ãpp.
Asparaguc offici-
n+iS

//
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LISTA COMUN DE SEMILLAS

NOMENCLATURA
ARANCELARIA
(NALADISA)

NOMBRE COMUN

1209.91.90 Calabazas
i209.91.90
1209.91.90 z

Zapallo
Acelga

12OQ.91.QO
1209.91.90
1209.91.90

i209.91.90
1209.91.90

Brócoli
Eecarola
Nabo

Pimiento (chile)
Repollo

Col de Bruselas

Perejil

Berro

Endivias
Espinacas
Rdbano
Achicoria

Semillas de arboles fruta-
les y forestales

Papaya

c!i t.ricoe

Tabaco Nicotianh tabacum

Melón
Sandia
Yerba mate

C e n t r o s e m a
Crotalariao
Estebia
Kenaf

1209.99 _ 90
1209.99.90

-‘7 . .

Oliv-t

Cucurbjta maxi.ma
cucuI-l:~.i  t Q epp .
I3c:t.ñ vulgüriti,
Vétr. vullqaris
Hre.s?;  j.c., .s,:,p .
Cich.:#l- jum aF.P.
Erausicn c a m p e s -
l.ViU
Cagsicum spP.
Bra33ioa olwa-
cea, vãr. capi-
tata
Rraasica olarr-
ceõ, var. grani-
fera
Potr,osel.inum
crispum
Nastrut lum of fi-
cinale
Cichorium endivia
Spinacea oleracea
Raphanus sativus
Cichorium intybus

,

C:LIcum.i:-~ me lo
Citrillus lónatus
I1e.u pãraguayen-
s j ~5
Cen  t roserna spp .
CrcJtabPia  Opp.
St.evia rcbaudiana
Hibiscus cannabi-
nus
016~1 europaaa
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I !

I

.LISTA CWUN DE SEMILLAS

\

NOMENCL.WMIRA NOMBRE mMUN. NOMBRE CIENTIYICO
ARANCELARIA
(NALADISA)

1209.99.90 Car~abãlió Chi1h~vi2  i i ., *-ri::i _
forwis

1404.10.10 IJrucU (achiote) Bixu orc*l lana
.

1801.00.10 Cacao Theobromã cacao

La Secretaría General de la Asociación será depositaria
del presente Protocolo, del cual enviará copias debidamente
autenticadas a los Gobiernos signatarios.

EN FE DE LO CX'AL, los respeciivos  Plenipotenciarios
suscriben el preôente Protocolo en la ciudad de Montevideo, a
lo5 veintinueve dise del mes de agosto de mil novecientos
noventa y cinco en un original en los idiomas español y
E'O~tU@J~o, siendo ambo= textoc i8ualment.e  válidos.

For el Gobierno de la República Argentina:

Por el"Gobierno de la República de B

Por el Gobierno de la Repúblkerativa  del Brí;sii: '_

/ josé Artur Denot Xedeiros
m-*X*-

Por el Gobierno de la República de Colombia:
'-

\

--



PCI~ el Gobierno de la República d, (Ahilo:

Por el Gobierno de la República del. Paraguay:

Por el Gobie

n

colar RoTas \

por el Gobierno de la Republica  Orientai del Uruguay:

Por el Gobierno de la Repúblic,  de 'Jat&ucl~:

Por el Gobierno de la República cj15 Cu&:

y!icik2:$paz

-sa- e-m. ---- /

Testado: "Guilletm  Fern6nlaz-Corttejo  COL-I&", N3 VALE.
Interlineado:  "Guillmr~  del Solar Rojas", VALE -l

Testado: 'KknnAtt  Lairet", No VAU.
k

\
t&iti
-* I'

Int0rUneado:  "Antcmlo Rangel", VAIB. '
/


